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Let op!
Opbouwtijd: 6,5 uur

     
Hoogte (mm)
Hauteur (mm)
Height (mm)  

Breedte (mm)
Largeur (mm)
Width (mm)  

Diepte (mm)
Profondeur (mm)

Depth (mm)  m  
Urban Grower Large    1411 776  415  0,3  

Groengrijs
Vertgris

Greengrey

1063808



Beste klant! 
Wij feliciteren je met de nieuwe kas. Wij zijn ervan overtuigd dat je door de gedetailleerde montage-instructie te volgen net zoveel plezier zult beleven aan het 
daadwerkelijk bouwen van de kas als aan de tijd die je in de toekomst met je kas zult doorbrengen. De montage-instructie bestaat voornamelijk uit gedetailleerde 
illustraties. 

Klachten 
Wij stellen hoge eisen aan de kwaliteit om ervoor te zorgen dat u een foutloos product krijgt. Mocht er toch een probleem optreden, dan verzoeken wij u vriendelijk 
contact op te nemen met de dealer bij wie je de kas hebt gekocht. Voor een snelle service dien je de omvang van het defect op te geven met behulp van de onderdelenlijst 
in de montage-instructie. Noteer ook het model en het modelnummer dat op de voorpagina van deze instructie is weergegeven. 

Montage 
Verwijder de sticker van het onderdeelnummer voordat je het profiel monteert voor een fraai eindresultaat. Tip! Gebruik schildertape om 3 profielen en het polycarbonaat 
samen te houden. Zo kun je gemakkelijk het 4e profiel monteren zonder dat alle onderdelen te veel bewegen. 

Cher client ! 
Nous vous félicitons pour votre nouvelle serre. Nous sommes convaincus qu'en suivant les instructions de montage détaillées, vous apprécierez autant la construction de 
la serre que le temps que vous passerez avec votre serre à l'avenir. La notice de montage se compose principalement d'illustrations détaillées. 

Réclamations 
Nous avons mis en place des normes de qualité élevées afin de garantir que vous receviez un produit irréprochable. Si un problème devait malgré tout survenir, nous 
vous prions de contacter le revendeur auprès duquel vous avez acheté la serre. Pour un service rapide, veuillez préciser l'étendue du défaut à l'aide de la liste des pièces 
figurant dans les instructions de montage. Notez également le modèle et le numéro de modèle figurant sur la première page de cette notice. 

Assemblage 
Retirez l'autocollant du numéro de pièce avant d'assembler le profilé pour obtenir un beau résultat final. Conseil : utilisez du ruban de peintre pour maintenir ensemble 
les 3 profilés et le polycarbonate. De cette façon, vous pouvez facilement monter le quatrième profilé sans que toutes les pièces ne bougent trop.

Dear customer! 
We congratulate you on your new greenhouse. We are convinced that by following the detailed assembly instruction you will enjoy the actual building of the greenhouse 
as much as the time you will spend with your greenhouse in the future. The assembly instruction consists mainly of detailed illustrations. 

Complaints 
We set high quality standards to ensure that you receive a faultless product. Should a problem nevertheless occur, we kindly ask you to contact the dealer from whom you 
bought the greenhouse. For prompt service, please specify the extent of the defect using the parts list in the assembly instructions. Also note the model and model 
number shown on the front page of these instructions. 

Installation
Remove the part number sticker before assembling the profile for a nice end result. Tip: Use painter's tape to hold 3 profiles and the polycarbonate together. This way, 
you can easily mount the 4th profile without all parts moving too much.

VERKLARING - DÉCLARATION - STATEMENT
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SECTIE OVERZICHT - VUE D'ENSEMBLE DE LA SECTION - SECTION OVERVIEW
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a1  M6x10 50 

a2  M6 50 

a7  M4x8 4 

a10  M4 4 

a12  Φ4.2X9.5 2 

a16  - 12 

a23  M6 16 

a32  M6x6 16 

8300  - 8 

8400  - 2 

8430  - 2 

8431  - 4 

m11  - 2 

  - 2 

h8  - 6 

p15  - 4 

  - 1 

     

8403  1400 2 

8304  736 1 

8305  736 1 

8406  1400 1 

8345  710 2 

 

8409  1400 2 

8315  736 1 

8316  736 1 

8345  710 2 

8410  372 2 

8411  372 2 

8420  737 1 

8421  358 2 

8422  737 1 

8081  260 1 

 
 
 
 

8414  1394 2 

8417  1370 2 

8418  308 4 

8419  308 2 

8342  362 6 

8343  720 12 

a1  M6x10 24 

a2  M6 36 

a9  M6x10 12 
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TRANSPARANT POLYCARBONAAT - POLYCARBONATE TRANSPARENT - TRANSPARENT  POLYCARBONATE

4.

C 

B3 
B3 

B3 
B3 

A3 

A3 

A3 A3 

A3 A3 

#   

A3 335 x 699 8 

B3 316 x 661 4 

C 365 x 706 1 

 325 4 

Maten in mm
Tailles en mm
Sizes in mm

X



ACHTERKANT – ARRIÈRE - REAR 
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# 8403 8304 8305 8406 8300 8400 a1 a2 a16 8345 

 1400 736 736 1400 - - M6x10 M6 - 710 

X  2 1 1 1 4 2 26 26 6 2 

5 6 

1 2 8403 

8304 8300 

a16 8304 

8400 
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8400 a16 
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8345 

a2 

a1 

a2 

a1 

a1/a2 a1/a2 

a2 a1 a2 

a1 

Maat 
Taille
Size

Sluitring a16 balanceert de verbindingsplaat #8300 en #8400
La rondelle a16 équilibre la plaque de connexion #8300 et #8400

Washer a16 balances the connecting plate #8300 and #8400



VOORKANT – DEVANT - FRONT 

6.

            

# 8409 8315 8316 8345 8300 8430 8431 m11 a1 a2 a32 

 1400 736 736 710 - 40 20 - M6x10 M6 M6x6 

 2 1 1 2 4 2 4 2 16 16 8 

      

# a7 a10 a16  a23 

 M4x8 M4 - - M6 

 2 2 6 1 8 
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Doorsnede
Vue en coupe
Section view



VOORKANT – DEVANT - FRONT 
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Sluitring a16 balanceert de verbindingsplaat #8300 
La rondelle a16 équilibre la plaque de connexion #8300 

Washer a16 balances the connecting plate #8300 

Let op, bevestig a7, m11, a16 en a10 in zowel #8316 als #8315.
Notez qu'attachez a7, m11, a16 et a10 dans les modèles #8316 et #8315.

Note, attach a7, m11, a16 and a10 in both #8316 and #8315.
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ZIJKANT – CÔTÉ – SIDE
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Van buitenaf gezien
Vu de l’extérieur 

Seen from outside 

Van binnenuit gezien
Vu de ‘intérieur

Seen from inside 

Doorsnede
Vue en coupe
Section view

     

# 8410 8411 a1 a2 

 372 372 M6x10 M6 

 2 2 8 8 
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PLANKEN – LES ÉTAGÈRES - STAGING
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1 

Leg de kweekkast op de rug om de planken gemakkelijk te monteren.
Couchez la boîte de culture sur le dos pour assembler facilement les étagères.
Lay the cabinet on its back to easily assemble the shelves.
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# 8342 8343 a1 a2 a9 

 362 720 M6x10 M6 M6x10 

 6 12 24 36 12 X
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DEUR – PORTE - DOOR
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# 8414 8417 8418 a32 a23  h8 8419 p15 

1394 1370 308 M6x6 M6 - - 308 - 
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11.

DAKRAAM - FENÊTRE DE TOIT - VENT

          

# 8420 8421 8422 8081 a32 a23 a12 a7 a10 

737 358 737 260 M6x6 M6 Φ4.2X9.5 M4x8 M4 

 1 2 1 1 4 4 2 2 2 
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Outdoor Life Group Nederland Gouderak B.V. is eigenaar van het merk Royal Well. (constructie) wijzigingen voorbehouden.
Outdoor Life Group Nederland Gouderak B.V. est le propriétaire de la marque Royal Well. Modifications (construction) réservées.

Outdoor Life Group Nederland Gouderak B.V. is the owner of the Royal Well brand. (Construction) changes reserved.


